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  Перевозка в режиме регулирования температуры — 
требования в соответствии с пунктом 7.1.7.4.2 
ДОПОГ/ВОПОГ 

  Передано правительством Германии*, ** 

 Резюме 

Существо предложения: Для перевозки в режиме регулирования температуры 

второе предложение пункта 7.1.7.4.2 ДОПОГ/ВОПОГ 

предусматривает, что температура должна измеряться при 

помощи двух независимых датчиков. Требование 

относительно «независимости» датчиков может 

истолковываться неоднозначно как относящееся к 

источнику питания либо к измерению температуры. 

Предлагаемое решение: Обмен мнениями и обсуждение по поводу толкования 

второго предложения пункта 7.1.7.4.2 ДОПОГ/ВОПОГ. 

Справочные документы:  

 

  Введение 

1. В ходе проверки полуприцепа с грузом под № ООН 3116 ОРГАНИЧЕСКИЙ 

ПЕРОКСИД ТИПА D, ТВЕРДЫЙ, ПЕРЕВОЗИМЫЙ ПРИ РЕГУЛИРУЕМОЙ 

ТЕМПЕРАТУРЕ (ДИМИРИСТИЛА ПЕРОКСИДИКАРБОНАТ), 5.2, контрольная 

температура 20 °C, аварийная температура 25 °C, было также проверено соблюдение 

положений о контроле температуры в соответствии с подразделом 7.1.7.4 

ДОПОГ/ВОПОГ. Для перевозки использовался теплоизолированный полуприцеп с 

  

 * A/78/6 (разд. 20), таблица 20.5. 

 ** Распространено Межправительственной организацией по международным железнодорожным 

перевозкам (ОТИФ) под условным обозначением OTIF/RID/RC/2024/21. 
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холодильной установкой (в соответствии с пунктом 7.1.7.4.5 ДОПОГ/ВОПОГ). 

Полуприцеп был оснащен двумя датчиками. Один был подключен к холодильной 

установке, другой — к дополнительно установленной системе контроля температуры. 

Питание обеих систем, включая датчики, осуществлялось исключительно через 

систему охлаждения. Вторичный источник электропитания отсутствовал, поэтому в 

случае отказа холодильной системы контролировать температуру было бы 

невозможно. 

2. В случае превышения температуры данные с датчика системы контроля 

температуры по мобильной радиосвязи передавались бы оператору системы, после 

чего они автоматически направлялись бы перевозчику. Перевозчик при помощи 

мобильной радиосвязи активировал бы также оптический сигнал на навигационном 

устройстве, который бы начал мигать. На мобильное радиоустройство водителя 

транспортного средства с помощью телефонного звонка был бы подан звуковой сигнал 

тревоги. Проверка температуры осуществляется с помощью устройства мобильной 

радиосвязи через навигационное устройство. Водитель может запросить показания 

температуры, введя в устройство регистрационный номер прицепа. 

3. Оценка этой системы показала, что основные требования подраздела 7.1.7.4 

ДОПОГ/ВОПОГ выполняются, однако в отношении датчиков мнения разделились. 

Согласно второму предложению пункта 7.1.7.4.2 ДОПОГ/ВОПОГ, температура 

воздуха в грузовой транспортной единице должна измеряться при помощи двух 

независимых датчиков. Требование о независимых датчиках может быть истолковано 

как то, что датчики должны иметь независимые источники питания для обеспечения 

резервирования на случай отказа одного из датчиков. С другой стороны, это может 

означать, что датчики должны быть установлены на транспортной единице в разных 

местах, чтобы измерение температуры производилось в различных точках 

транспортной единицы. В пользу последнего толкования говорит то, что измерению 

подвергается температура воздуха и внутри транспортной единицы могут возникать 

различные температурные зоны. Кроме того, последнее предложение пункта 7.1.7.4.2 

ДОПОГ/ВОПОГ предусматривает наличие источника питания для системы 

сигнализации, питание которой должно быть независимым от питания системы 

охлаждения, что позволяет предположить, что во втором предложении речь не идет о 

независимости источников питания. 

  Обсуждение 

4. Германия просит разъяснить, требует ли второе предложение пункта 7.1.7.4.2 

ДОПОГ/ВОПОГ наличия датчиков с независимыми источниками питания или же 

требуется выполнение двух независимых измерений температуры в различных точках 

транспортной единицы. 
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